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Algemene voorwaarden Craft Dak B.V. 
 

ArƟkel 1 DefiniƟes 
 
In deze Overeenkomst wordt een aantal begrippen gehanteerd, in enkelvoud of meervoud, die de betekenis hebben van de woorden zoals in 
dit arƟkel gedefinieerd zijn: 

CraŌ Dak B.V. Betekent de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid CraŌ Dak B.V., ingeschreven in het handelsregister onder 
nummer 93781059. 
 
Dienst Betekent de door CraŌ Dak uit hoofde van een Overeenkomst en/of basis van deze algemene voorwaarden aan de Opdrachtgever 
aangeboden en voor de Opdrachtgever verrichte werkzaamheden, levering en toepassing van goederen en/of diensten. 
 
Opdrachtgever Betekent iedereen rechtspersoon of andere enƟteit die een Overeenkomst met CraŌ Dak is aangegaan, althans daartoe 
voornemens is. 
 
Overeenkomst betekent de schriŌelijke Overeenkomst waarbij CraŌ Dak zich verbindt een Dienst aan de Opdrachtgever te leveren 
 
ArƟkel 2 Toepasselijkheid 
 
1. Deze algemene voorwaarden zijn van toepassing op alle overeenkomsten, aanbiedingen en offertes waarbij CraŌ Dak zich verbindt tot het 
leveren van een goed en/of Dienst aan de Opdrachtgever. 
2. De algemene voorwaarden van de Opdrachtgever van CraŌ Dak worden van de hand gewezen en zijn niet van toepassing op tussen parƟjen 
gesloten Overeenkomsten 
3. CraŌ Dak heeŌ het recht om deze algemene voorwaarden te wijzigen. De Opdrachtgever wordt geacht iedere wijziging van deze algemene 
voorwaarden te hebben geaccepteerd, indien Opdrachtgever binnen zeven (7) dagen na schriŌelijke kennisgeving van de wijzigingen door CraŌ 
Dak, zijn bezwaren niet schriŌelijk bij CraŌ Dak heeŌ gemeld wordt de Overeenkomst als geaccepteerd beschouwd.  
4. Voor zover de Overeenkomst bepalingen bevat die in strijd zijn met deze algemene voorwaarde, een aan bieding en/of offerte, prevaleren de 
bepalingen van de Overeenkomst 
 
ArƟkel 3 Offertes, totstandkoming en inhoud van de Overeenkomst 
 
1. Alle aanbiedingen en offertes van CraŌ Dak zijn vrijblijvend en kunnen te allen Ɵjden door CraŌ Dak worden herroepen, ook na aanvarding 
door de Opdrachtgever. 
2. Aanbiedingen en offertes worden schriŌelijk verstrekt en bevaƩen een limitaƟeve omschrijving van de te verrichten Dienst, te leveren 
goederen en bijbehorende prijs. Aanvullende en/of afwijkende werkzaamheden zijn alleen in de prijs inbegrepen indien dit uitdrukkelijk in de 
Overeenkomst, offerte of opdrachtbevesƟging is vermeld. 
3. De Overeenkomst tussen de Opdrachtgever en CraŌ Dak komt tot stand door een schriŌelijke order- of opdrachtbevesƟging van CraŌ Dak op 
een door de Opdrachtgever geplaatste bestelling of verstrekte opdracht of doordat CraŌ Dak is aangevangen met de uitvoering van de 
overeengekomen Dienst. 
4. Werkzaamheden worden onder normale omstandigheden uitgevoerd op gewone werkdagen en werkƟjden, te weten maandag tot en met 
vrijdag (met uitzondering van algemeen erkende feestdagen en de in toepasselijke CAO geregelde collecƟeve vrije dagen) van 7.00 tot 16:15. 
5. Indien in een aanbieding of offerte goederen en/of materialen zijn opgenomen, zijn de eigenschappen hiervan gebaseerd op de gegevens 
van de leverancier of fabrikant van die goederen en/of materialen. Door CraŌ Dak verstrekte monsters en/of voorbeelden zijn slechts indicaƟef 
en derhalve niet bindend. 
6. Annulering van de Overeenkomst door de Opdrachtgever is niet toegestaan, tenzij CraŌ Dak hier schriŌelijk mee instemt en parƟjen 
overeenstemming bereiken over de annuleringsvoorwaarden, inclusief eventuele kosten. 
7. Uitsluitend de in het handelsregister ingeschreven bestuurder(s) en gevolmachƟgde(n) van CraŌ Dak zijn, binnen de grenzen van hun 
volmacht, bevoegd om CraŌ Dak jegens haar Opdrachtgever te binden. Verklaringen van anderen, ongeacht hun funcƟe, binden CraŌ Dak niet. 

ArƟkel 4 Levering 

1. Tenzij anders overeengekomen, geschiedt de Levering van goederen onder de levercondiƟe Ex Works (EXW) volgens de Incoterms® 2020, op 
het adres van CraŌ Dak (of de betreffende aan CraŌ Dak gelieerde onderneming die deze algemene voorwaarden van toepassing heeŌ 
verklaard op de Overeenkomst). Het vervoer vanaf dat adres is voor rekening en risico van de Opdrachtgever. 
2. De op de Overeenkomst van toepassing zijnde Incoterms zijn de regels van de InternaƟonale Kamer van Koophandel die geldig waren één 
maand vóór de datum waarop de Overeenkomst werd gesloten. 
3. Overeengekomen leverƟjden en opleveringsdata zijn indicaƟef en niet bindend. Overschrijding ervan leidt niet automaƟsch tot verzuim of 
aansprakelijkheid. 
4. Tenzij anders overeengekomen, dient de Opdrachtgever de goederen binnen vijf (5) werkdagen na de Levering af te halen. Indien de 
Opdrachtgever de goederen niet Ɵjdig aĬaalt, is de Opdrachtgever in verzuim en is CraŌ Dak gerechƟgd om een redelijke vergoeding in 
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rekening te brengen voor de opslag en het beheer van de goederen. 
 
 

ArƟkel 5 Uitvoering van de werkzaamheden 

1. CraŌ Dak zal de overeengekomen Dienst naar beste vermogen en in overeenstemming met de toepasselijke (beroeps)regelgeving uitvoeren, 
maar garandeert geen specifiek resultaat. Alle verplichƟngen van CraŌ Dak dienen daarom te worden beschouwd als 
inspanningsverplichƟngen. 
2. Opdrachtgever is gehouden CraŌ Dak alle noodzakelijke medewerking te verlenen voor de correcte en Ɵjdige uitvoering van de 
Overeenkomst en is verantwoordelijk voor de juistheid, volledigheid en betrouwbaarheid van de door of namens hem aangeleverde gegevens 
en/of specificaƟes. 
3. Het werk dient zodanig te zijn ingericht dat CraŌ Dak op het dak kan stoken met de gebruikelijke veiligheidsmaatregelen. Eventuele 
beperkingen dienen Ɵjdig vóór aanvang aan CraŌ Dak te worden gemeld. 
4. Opdrachtgever dient CraŌ Dak kosteloos voldoende werk- en opslagruimte, water, elektriciteit, rust- en schaŌgelegenheid, en indien 
aanwezig, lieren en bouwliŌen met bijbehorende bediening ter beschikking te stellen. 
5. Opdrachtgever is steeds gehouden van CraŌ Dak aŅomsƟge gegevens, tekeningen, berekeningen en dergelijke te controleren en eventuele 
onjuistheden en correcƟes zo spoedig mogelijk aan CraŌ Dak mede te delen. 
6. Opdrachtgever is verantwoordelijk voor naleving van veiligheidsvoorschriŌen en dient vóór de aanvang van het werk in overleg met CraŌ 
Dak te zorgen voor voldoende veiligheidsmaatregelen. Indien Opdrachtgever aannemer is, is deze verplicht in overleg met CraŌ Dak het 
weƩelijk vereiste Veiligheids- en Gezondheidsplan op te stellen. 
7. CraŌ Dak is gerechƟgd om (een deel van) de werkzaamheden door een derde te laten uitvoeren. 
 
ArƟkel 6 Prijzen en tussenƟjdse prijsverhoging 

1. Tenzij anders overeengekomen, is de Opdrachtgever aan CraŌ Dak een vergoeding verschuldigd welke is gebaseerd op de werkelijk door 
CraŌ Dak bestede Ɵjd vermenigvuldigd met het toepasselijke tarief. De Opdrachtgever draagt daarnaast de kosten voor gebruikte goederen 
en/of materialen en bijkomende kosten zoals transport- en reiskosten. 
2. Alle prijzen zijn exclusief daarover verschuldigde belasƟngen, waaronder omzetbelasƟng, en heffingen. 
3. CraŌ Dak is bevoegd de overeengekomen prijs te verhogen indien sƟjging van lonen in het bedrijf van CraŌ Dak en/of van te gebruiken 
materialen en/of belasƟngen, premies sociale verzekeringen of enige andere heffing van welke aard ook daartoe aanleiding geeŌ, ook al was 
deze sƟjging ten Ɵjde van het sluiten van de Overeenkomst reeds voorzienbaar. 
4. Opdrachtgever is bevoegd de Overeenkomst binnen één week na ontvangst van een daartoe strekkende mededeling van CraŌ Dak te 
ontbinden indien de prijssƟjging meer dan 10 % bedraagt ten opzichte van de oorspronkelijk overeengekomen prijs. In dat geval is 
Opdrachtgever verplicht de reeds gemaakte kosten, ingekochte goederen en/of materialen en verrichte werkzaamheden te vergoeden tegen de 
nieuwe, verhoogde prijzen. 
 
ArƟkel 7 Betaling, opschorƟng en zekerheid 

1. De Opdrachtgever dient facturen binnen derƟg (30) dagen na factuurdatum zonder enige aŌrek, korƟng of verrekening te voldoen. De 
Opdrachtgever heeŌ niet het recht zich met betrekking tot de betalingsverplichƟng van de factuur op opschorƟng te beroepen. 
Een betalingstermijn is een fatale termijn. Bij overschrijding is Opdrachtgever van rechtswege in verzuim en is de in arƟkel 119a van Boek 6 BW 
bedoelde weƩelijke rente verschuldigd. 
2. Zodra de betalingstermijn is verstreken, is de Opdrachtgever over de verschuldigde hoofdsom inclusief btw aan CraŌ Dak verschuldigd: 
a) de weƩelijke handelsrente; 
b) een vergoeding van de buitengerechtelijke (incasso)kosten, welke ten minste 15% van de verschuldigde hoofdsom inclusief btw bedraagt, 
met een minimum van € 250,00; 
c) een vergoeding van de in redelijkheid gemaakte gerechtelijke kosten, waaronder de redelijke kosten gemaakt door adviseurs, advocaten en 
externe deskundigen. Een en ander onverminderd de overige weƩelijke en contractuele rechten van CraŌ Dak. 
3. CraŌ Dak is bevoegd haar verplichƟngen op te schorten indien: 
a) de Opdrachtgever niet Ɵjdig betaalt; 
b) CraŌ Dak informaƟe ontvangt over de kredietwaardigheid van de Opdrachtgever; of 
c) de Opdrachtgever op eerste verzoek geen voldoende zekerheid stelt voor de nakoming van zijn verplichƟngen. 
5. Indien de Opdrachtgever de gevraagde zekerheid niet binnen één maand verstrekt, mag CraŌ Dak de Overeenkomst ontbinden. 
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ArƟkel 8 Meerwerk 

1. Meerwerk, zoals wijzigingen in de opdracht, extra werkzaamheden en/of het leveren van extra materialen, komt volledig voor rekening van 
Opdrachtgever. Indien een ondergrond waarop dakbedekking moet worden aangebracht, niet geschikt is of niet in voldoende werkbare staat 
verkeert, is het herstellen daarvan ook als meerwerk beschouwd. 
2. CraŌ Dak is bevoegd gevolg te geven aan mondelinge meerwerkopdrachten van de door de Opdrachtgever op het werk aangestelde 
uitvoerder of direcƟe. Opdrachtgever is verplicht op verzoek van CraŌ Dak meerwerkopdrachten schriŌelijk te bevesƟgen. 
3. Extra kosten die voortvloeien uit een tekortkoming in de nakoming van de Overeenkomst komen volledig voor rekening van de 
Opdrachtgever, zonder dat deze als meerwerk worden aangemerkt. 

ArƟkel 9 Eigendomsvoorbehoud, verpanding en verrekening 

1. Alle door CraŌ Dak geleverde goederen en/of materialen blijven haar eigendom totdat Opdrachtgever aan al zijn verplichƟngen uit hoofde 
van enige Overeenkomst met CraŌ Dak heeŌ voldaan. Indien CraŌ Dak vorderingen op de Opdrachtgever mocht verkrijgen uit hoofde van 
enige andere verbintenis, dan geldt de hiervoor voorbehouden eigendom tevens totdat de Opdrachtgever betreffende vorderingen heeŌ 
voldaan. 
2. Opdrachtgever is gehouden de in lid 1 bedoelde goederen en/of materialen gescheiden en herkenbaar als eigendom van CraŌ Dak te 
bewaren. Indien soortgelijke zaken bij Opdrachtgever worden aangetroffen, wordt vermoed dat deze onder het eigendomsvoorbehoud van 
CraŌ Dak vallen. 
3. Zolang volledige betaling door Opdrachtgever uitblijŌ, mag Opdrachtgever de goederen en/of materialen uitsluitend in de normale 
uitoefening van zijn bedrijf gebruiken. Opdrachtgever mag deze niet verpanden. 
4. Opdrachtgever is verplicht de door en in opdracht van CraŌ Dak op het werk aangevoerde goederen, gereedschappen en materialen 
voldoende te verzekeren tegen de gangbare risico’s, waaronder in ieder geval diefstal, verduistering, brand, waterschade, vernieling en 
beschadiging. CraŌ Dak dient als medeverzekerde te worden opgenomen en heeŌ op verzoek het recht op inzage in de verzekeringspolis en 
bewijs van premiebetalingen. 
5. Opdrachtgever verpandt bij het sluiten van de Overeenkomst aan CraŌ Dak alle uit de verzekeringsovereenkomst(en) voortvloeiende rechten 
met betrekking tot de door CraŌ Dak op het werk aangevoerde en al dan niet verwerkte goederen, gereedschappen en materialen aan CraŌ 
Dak en, indien van toepassing, vorderingen op zijn eigen Opdrachtgever ter dekking van openstaande verplichƟngen jegens CraŌ Dak, tot 
zekerheid voor de nakoming van alle verplichƟngen uit hoofde van enige rechtsverhouding en eventuele tekortkomingen in de nakoming 
daarvan. 
6. CraŌ Dak is bevoegd alle door haar geleverde goederen, voor zover deze nog niet zijn verwerkt, terug te nemen en van het werkterrein af te 
(doen) voeren indien Opdrachtgever tekortschiet in de nakoming van enige verplichƟng jegens CraŌ Dak of haar goede reden geeŌ zulks te 
vrezen. 

ArƟkel 10 Overmacht 

1. CraŌ Dak is niet gehouden tot nakoming van enige verplichƟng gedurende de periode waarin zij door overmacht (in de zin van arƟkel 75 van 
Boek 6 BW) is verhinderd om aan (de voorbereiding van) haar verplichƟngen uit de Overeenkomst te voldoen. Een overeengekomen 
leveringstermijn wordt verlengd met deze periode. 
2. Onder overmacht wordt in ieder geval verstaan: (i) gebrekkigheid van goederen, apparatuur, programmatuur of materialen van derden 
waarvan CraŌ Dak gebruikmaakt, (ii) iedere tekortkoming in de nakoming door toeleveranciers van CraŌ Dak, (iii) brand in een van de locaƟes 
van CraŌ Dak, (iv) overheidsmaatregelen, (v) uitbraak van een epidemie of pandemie, (vi) werkstaking, (vii) (burger)oorlog, (viii) 
elektriciteitsstoringen, (ix) hackaanvallen, ransomwareaanvallen en/of DDOS-aanvallen en (x) ziekte van personeel. 
3. Indien de overmacht langer dan zes (6) maanden voortduurt, mogen parƟjen de Overeenkomst voor het niet-uitgevoerde gedeelte (parƟeel) 
ontbinden, zonder dat parƟjen over en weer tot enige schadevergoeding uit welke hoofde dan ook zijn gehouden. De Opdrachtgever is in dat 
geval verplicht het reeds verrichte gedeelte van het werk te aanvaarden en de daarvoor verschuldigde vergoeding aan CraŌ Dak te voldoen. 

ArƟkel 11 GaranƟe 

1. CraŌ Dak garandeert dat de geleverde goederen en/of materialen voldoen aan de overeengekomen technische specificaƟes als genoemd in 
de Overeenkomst en aan de toepasselijke Nederlandse wet- en regelgeving. Indien de Opdrachtgever aanvullende cerƟficaten, tests of 
inspecƟes wenst, komen de daarmee gepaard gaan- de kosten voor zijn rekening. 
2. Bij een gebrek zoals genoemd in dit arƟkel is CraŌ Dak enkel gehouden tot het kosteloos vervangen of herstellen van het betreffende goed 
en/of materiaal dan wel het terugbetalen van de daarvoor in rekening gebrachte prijs, zulks naar keuze van CraŌ Dak. 
3. Alle aanspraken op garanƟe vervallen indien: 
a) meer dan één (1) jaar na Levering is verstreken; 
b) Opdrachtgever tekortschiet in de nakoming van zijn verplichƟng(en) jegens CraŌ Dak uit hoofde van de Overeenkomst; 
c) het gebrek voortvloeit uit ondeskundig gebruik, onvoldoende onderhoud, normale slijtage dan wel uit handelen of nalaten van de 
Opdrachtgever in strijd met door CraŌ Dak verstrekte (product)informaƟe, (product)adviezen, (gebruiks- en/of verwerkings)voorschriŌen en/of 
(veiligheids)instrucƟes; 
d) Opdrachtgever zelf wijzigingen heeŌ aangebracht aan het goed; 
e) het goed aŅomsƟg is van een derde en CraŌ Dak hierop geen garanƟeaanspraak meer heeŌ; 
f) Opdrachtgever een gebrek niet binnen zeven (7) dagen na ontdekking schriŌelijk bij CraŌ Dak meldt. 
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ArƟkel 12 Aansprakelijkheid 

1. CraŌ Dak sluit iedere aansprakelijkheid voor indirecte schade (daaronder in elk geval maar niet uitsluitend begrepen gevolgschade, 
bedrijfsschade, gederfde winst, gemiste besparingen, verminderde goodwill en schade door bedrijfsstagnaƟe) veroorzaakt door CraŌ Dak, haar 
ondergeschikten, de door haar ingeschakelde (hulp) personen en/of door haar opgeleverd werk uitdrukkelijk uit, tenzij de schade het gevolg is 
van opzet of bewuste roekeloosheid zijdens CraŌ Dak. 
2. De eventueel door CraŌ Dak te betalen schadevergoeding is in ieder geval beperkt tot maximaal het factuurbedrag (exclusief btw) waarop de 
aansprakelijkheid betrek- king heeŌ of waaruit deze is ontstaan. Indien het factuurbedrag hoger is dan het bedrag dat de 
aansprakelijkheidsverzekeraar van CraŌ Dak uitkeert, vermeerderd met het door CraŌ Dak op grond van haar aansprakelijkheidsverzekering te 
dragen eigen risico, dan is de schadevergoeding van CraŌ Dak in ieder geval beperkt tot de hoogte van deze verzekeringsuitkering. 
3. CraŌ Dak is niet aansprakelijk voor schade die wordt veroorzaakt door: 
a) gebruikte of geleverde goederen en/of materialen die niet door haar zijn geproduceerd; 
b) onjuiste instrucƟes, tekeningen of specificaƟes van Opdrachtgever of zijn adviseurs, zoals architecten; 
c) fouten van Opdrachtgever, diens personeelsleden of door hem ingeschakelde derden; 
d) onjuist voorgeschreven of door Opdrachtgever geleverde materialen. 
4. Opdrachtgever vrijwaart CraŌ Dak bij de uitvoering van de overeengekomen werkzaamheden tegen iedere aansprakelijkheid wegens inbreuk 
op rechten van derden uit welke hoofde dan ook. 
5. Opdrachtgever vrijwaart CraŌ Dak tegen boetes en de schadelijke gevolgen van maatregelen van overheidswege bij de uitvoering van de 
overeengekomen werkzaamheden indien en voor zover Opdrachtgever gehouden is de weƩelijk vereiste maatregelen te nemen, toezicht te 
houden en/of de vereiste vergunningen en/of ontheffingen te verkrijgen. 
6. Opdrachtgever is jegens CraŌ Dak, haar ondergeschikten en/of door haar ingeschakelde (hulp)personen aansprakelijk voor het letsel dat of 
de schade die CraŌ Dak, haar ondergeschikten en/of door haar ingeschakelde (hulp)personen wegens overtreding van de bepalingen uit dit 
arƟkel bekomen en/of lijden Ɵjdens de uitoefening van de Overeenkomst, en met name Ɵjdens het leveren van de Dienst aan Opdrachtgever. 

ArƟkel 13 Klachten en reclame 

1. De Opdrachtgever is verplicht (i) om de door CraŌ Dak geleverde goederen of opgeleverd werk bij of onverwijld na de inontvangstneming 
van het goed of opgeleverd werk te inspecteren of het geleverde goed of het werk aan de Overeenkomst beantwoordt. De Opdrachtgever 
wordt geacht (ii) de door CraŌ Dak verrichte werkzaamhe- den Ɵjdens de oplevering, althans voor ingebruikname zorgvuldig te hebben 
geïnspecteerd. Bij voornoemde inspecƟes dient de Opdrachtgever in elk geval, maar niet uitsluitend, te controleren op gebreken zoals 
deugdelijkheid, gaaĬeid en volledigheid. Indien van de oplevering een proces-verbaal wordt opgemaakt, wordt het proces verbaal geacht 
volledig te zijn ten aanzien van alle op dat moment zichtbare gebreken, althans gebreken die in redelijkheid zichtbaar hadden kunnen zijn voor 
de Opdrachtgever. Opdrachtgever is gehouden tekortkomingen in de nakoming van de tussen parƟjen gesloten Overeenkomst door CraŌ Dak 
zo spoedig mogelijk, maar in ieder geval binnen acht (8) dagen na ontdekking van de tekortkoming schriŌelijk aan CraŌ Dak mede te delen op 
straffe van verval van alle daaruit voortvloeiende rechten. 
2. Indien de werkzaamheden en/of Levering van CraŌ Dak niet beantwoorden aan de Overeenkomst, dient Opdrachtgever CraŌ Dak eerst 
schriŌelijk in gebreke te stellen en een voldoende termijn te gunnen voor herstel van die gebreken. Indien de Opdrachtgever bij de verrichte 
inspecƟes ontdekt dat de door CraŌ Dak geleverde goederen, verrichte werkzaamheden en/of het door CraŌ Dak opgeleverde werk niet aan de 
Overeenkomst beantwoordt, dient de Opdrachtgever het gebruik van het geleverde goed en/of het opgeleverde werk onmiddellijk te staken en 
de tekortkoming(en) onverwijld, doch uiterlijk binnen zeven (7) dagen na de (op)levering, schriŌelijk aan CraŌ Dak te melden met opgave van 
een zo gedetailleerd mogelijke omschrijving van de tekortkomingen. 
3. De Opdrachtgever is verplicht om na de in het vorige lid bedoelde melding de instrucƟes van CraŌ Dak op te volgen en om alle noodzakelijke 
medewerking te verlenen voor de correcte en Ɵjdige aĬandeling van de klacht door CraŌ Dak, daaronder begrepen het verlenen van de 
toegang tot de locaƟes waar het werk is opgeleverd, dan wel waar deze werd gebruikt. 
4. Bij overschrijding van de in dit arƟkel genoemde termijnen of bij een inbreuk op de in het vorige lid bedoelde verplichƟngen vervallen alle 
aan de Opdrachtgever mogelijk ter zake toekomende rechten, waaronder maar niet uitsluitend het recht op nakoming en het recht op 
schadevergoeding wegens een tekortkoming in de nakoming. 
5. Het zonder protest behouden of betalen van facturen betekent dat de Opdrachtgever instemt met de juistheid van de verrichte 
werkzaamheden en het gefactureer- de bedrag, daaronder begrepen de in rekening gebrachte Ɵjdsbesteding, tarieven en onkosten. 
6. Klachten schorten de betalingsverplichƟngen van de Opdrachtgever uit hoofde van de Overeenkomst niet op. 

 

 

 

 

 

 

 



 

5 
CraŌ Dak B.V. Algemene voorwaarden Versie 1.0  met d.d. 03-03-2026 

 

ArƟkel 14 Ontbinding 

De Overeenkomst kan door CraŌ Dak, zonder tot enige ongedaanmakingsverplichƟng en/of vergoeding van kosten of schade te zijn gehouden, 
met onmiddellijke ingang door middel van een schriŌelijke verklaring aan de Opdrachtgever worden ontbonden indien: 

a) de Opdrachtgever faillissement aanvraagt of in staat van faillissement wordt verklaard; 
b) de Opdrachtgever (voorlopige) surseance van betaling aanvraagt of verkrijgt; 
c) op de Opdrachtgever de schuldsaneringsregeling ingevolge de Wet Schuldsanering Natuurlijke Personen van toepassing wordt verklaard; 
d) de Opdrachtgever een (al dan niet buitengerechtelijk) (dwang)akkoord aanbiedt aan schuldeisers, zoals bijvoorbeeld de aanbieding van een 
akkoord in een WHOA-traject; 
e) beslag op (een gedeelte van) de goederen van de Opdrachtgever wordt gelegd; 
f) de Opdrachtgever komt te overlijden; 
g) de Opdrachtgever wordt ontbonden; 
h)de Opdrachtgever onder curatele of bewind wordt gesteld; 
i) de Opdrachtgever in verzuim is met betrekking tot nakoming van zijn verplichƟngen uit hoofde van de Overeenkomst; 
j) Na het sluiten van de Overeenkomst aan CraŌ Dak andere omstandigheden ter kennis komen die CraŌ Dak goede grond geven te vrezen dat 
de Opdrachtgever niet aan haar verplichƟngen zal voldoen;  
een en ander onverminderd het recht van CraŌ Dak om van de Opdrachtgever (aanvullende) schadevergoeding te vorderen en onverminderd 
de verplichƟng van de Opdrachtgever verschuldigde vergoeding voor de reeds verrichte werkzaamheden aan CraŌ Dak te voldoen. 

ArƟkel 15 Intellectuele eigendom en vertrouwelijkheid 

1. CraŌ Dak heeŌ en behoudt alle intellectuele eigendomsrechten en andere rechten op van haar aŅomsƟge tekeningen, berekeningen, 
beschrijvingen, modellen en gereedschappen, ook als deze aan Opdrachtgever in rekening zijn of worden gebracht. Openbaarmaking, 
verveelvoudiging en gebruik daarvan in welke vorm dan ook is niet toegestaan zonder voorafgaande toestemming van CraŌ Dak behoudens 
voor zover zulks voor de uitvoering van het opgedragen werk noodzakelijk of weƩelijk verplicht is. 
2. Wanneer bij de uitvoering van de Overeenkomst tussen CraŌ Dak en de Opdrachtgever intellectuele eigendomsrechten ontstaan, dan 
berusten deze bij CraŌ Dak. Voor zover de intellectuele eigendomsrechten krachtens de wet bij de Opdrachtgever komen te rusten, draagt de 
Opdrachtgever deze intellectuele eigendomsrechten bij voor- baat over aan CraŌ Dak en zal de Opdrachtgever, voor zover nodig, alle vereiste 
medewerking verlenen aan deze overdracht. De Opdrachtgever verleent bij het sluiten van de Overeenkomst een onherroepelijke volmacht 
waarmee CraŌ Dak al hetgeen kan doen wat nodig is om te bewerkstelligen dat de intellectuele eigendomsrechten bij haar komen te rusten. 
3.Opdrachtgever garandeert dat de gegevens, tekeningen, berekeningen en dergelijke die hij bij uitvoering van het opgedragen werk aan CraŌ 
Dak verstrekt, geen inbreuk maken op rechten van derden. 
4. Alle niet openbaar toegankelijke informaƟe inzake de Opdrachtgever en CraŌ Dak, zoals onder meer informaƟe ter zake de 
bedrijfsprocessen, wordt als vertrouwelijke informaƟe beschouwd. Dergelijke vertrouwelijke informaƟe delen de Opdrachtgever en CraŌ Dak 
niet met derde parƟjen en gebruiken zij ook niet ten behoeve van hun eigen bedrijfsvoering, tenzij dit noodzakelijk is voor de uitvoering van de 
Overeenkomst. 

ArƟkel 16 Overige bepalingen 

1. Voor zover in deze algemene voorwaarden niet anders is bepaald, vervallen alle vorderingsrechten van de Opdrachtgever jegens CraŌ Dak in 
ieder geval één jaar na de dag waarop het vorderingsrecht is ontstaan, tenzij binnen deze termijn de vordering(en) bij de bevoegde rechter 
aanhangig worden gemaakt. 
2. De Opdrachtgever kan vorderingen op CraŌ Dak, uit welke hoofde dan ook, niet overdragen aan een derde. Dergelijke vorderingen zijn 
nadrukkelijk niet overdraagbaar. Dit beding heeŌ goederenrechtelijke werking in de zin van arƟkel 83, lid 2 van Boek 3 Burgerlijk Wetboek. 
3. Het is de Opdrachtgever niet toegestaan zonder de SchriŌelijke voorafgaande goedkeuring van CraŌ Dak enige verplichƟng uit de 
Overeenkomst en/of deze algemene voorwaarden over te dragen aan een derde. 
4. Mocht een bepaling in deze algemene voorwaarden nieƟg of vernieƟgbaar zijn, dan heeŌ dit niet tot gevolg dat deze algemene voorwaarden 
in hun geheel nieƟg of vernieƟgbaar zijn dan wel dat een andere bepaling daarvan (deels) nieƟg of vernieƟgbaar is. Als een bepaling in deze 
algemene voorwaarden nieƟg of vernieƟgbaar (en vervolgens vernieƟgd) mocht zijn, wordt zij door CraŌ Dak vervangen door een geldige 
bepaling die het meest de strekking van de nieƟge of vernieƟgde bepaling benadert. 

ArƟkel 17 Toepasselijk recht; bevoegde rechter 

1. Op alle rechtsverhoudingen tussen CraŌ Dak en de Opdrachtgever is uitsluitend Nederlands recht van toepassing.  
2. Alle geschillen welke naar aanleiding van door deze algemene voorwaarden beheerste verhoudingen tussen CraŌ Dak en de Opdrachtgever 
mochten ontstaan, zullen uitsluitend worden onderworpen aan het oordeel van de Nederlandse rechter, meer in het bijzonder de bevoegde 
rechter van de Rechtbank Gelderland, locaƟe Zutphen. 


